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Matthew 5:38-42 
38 “You’ve heard that it was said, ‘An eye for an eye and a tooth for a tooth.’ [Ex 21:24]  

39 But I myself am telling you, don’t resist the one who is evil. But whoever slaps you on 
your right cheek – turn to them also the other.  

40 And the one who wants to sue you to take your inner tunic – leave them also your 
outer cloak. 41 And whoever will conscript you for one mile – go with them two.  

42 To the one who asks from you – give!  And the one who wants to borrow from you – 
don’t turn away.” 

Matthew 6:1-4  
1 “Be careful not to do your acts of righteousness in front of people, to be seen by them. 

If you do, you have no reward with your Father in the heavens.  
2 Therefore, when you give to those in need, don’t announce it with trumpets, as the 

play-actors do in the synagogues and on the streets, so as to be honored by people. Truly I 
tell you, they have received their reward in full.  

3 But when you give to those in need, don’t let your left hand know what your right hand 
is doing, 4 so that your giving may be in secret. Then your Father, who sees in secret, will 
give back to you.”  

————————————————————————————————————— 

Luke 6:27-31  
27 “But I say to you who are listening, Love your enemies, act beautifully to those who hate you, 

28 bless those who are cursing you, pray concerning those who are mistreating you.  
29 To the one who strikes you on the cheek, offer also the other. And from the one who is taking 

away your outer cloak don’t withhold also your tunic.  
30 To everyone who asks from you – give!  And from one who takes away what’s yours, don’t ask 

for it back. 31 And just as you want for people to act toward you, act that way toward them. 

2 Corinthians 8:1-9  
1 We want you to know, brothers and sisters, the grace (charis) of God that has been given 

among the churches of Macedonia; 2 that in a severe test of affliction, their abundance of joy and 
their extreme poverty have abounded into the wealth of their generosity. 3 And that was according 
to their ability and – I bear witness –beyond their ability, as they took it on themselves 4 with many 
exhortations to plead with us for the grace (charis) of and the participation (koinonia) in this ministry 
toward God’s people.  

5 And it wasn’t as we expected; but they first gave themselves to the Lord and, through God’s 
will, to us.  6 The outcome is that we can encourage Titus that, as he had earlier made a beginning, so 
also for you he would also bring this grace (charis) to its full completion.   

7 But just as you abound in everything – faith, word, knowledge, all commitment, and the love 
that flows from us to you -- so we want you to abound in this grace (charis) also. 8 I’m speaking not in 
the form of a command but through recounting the commitment practiced by others and so as to 
demonstrate what is genuine in your love.   

9 For you know the grace (charis) of our Lord Jesus Messiah, that for your sake he became 
impoverished, although he was rich, in order that by his poverty you might become rich.  



John 3:16 
16 This is how much God loved the world – so much that he gave his unique son in order that 
everyone who trusts in him may not perish but have God’s life of the age to come. 

————————————————————————————————————— 

Shaping People to Learn the Kingdom of God 
Jesus challenged people: “Change your way of thinking, for the kingdom of the heavens has 

come near!” (Mt 4:17). Is it a kingdom rebellion against Rome? A new way to strategize?  

But Jesus didn’t gather strategists or theologians, but fishermen! Not purification in the desert 

but crowds in the towns. His sign was not a Zealot strike force but healing for anyone. 

People set Jesus inside their own understanding of life, good, power, justice. They loved him 

but …. Those closest, like Peter, affirm him as Messianic King! But when Jesus tells what 

“Messiah” means, “No!” – they think Jesus doesn’t understand his own greatness. (Satan!) 

Jesus begins training them/us to a new, challenging way to see / think about everything, a new 

way to live in the world – Sermon on Mt. To “think the things of God,” to see all things 

human as a gift from God. To love and seek God’s kingdom! God’s love at the center. 

Why does Jesus tell Us to Do the Impossible? 
Jesus is changing the basic possibilities, hopes of human existence by Life, Cross, Res. Spirit. 

But Jesus knows it’s nearly impossible for a human not to be self-centered – it’s built in. 

We look at stuff and think how much we have, need, want. Generosity is a good tool for 

gaining approval. Everything can be used for self. Our sense of justice is first self-focused. 

Jesus’ teaching takes on our natural understanding of fairness for ourselves and our stuff. He 

calls us to practice acting in ways that treat everything, including ourselves, as a gift that 

we hold not as a possession but as something through which we can learn the generosity 

of the Giver. It takes practice, practice, practice. We never just fall into understanding and 

living God’s radical grace! I’ve got stuff. It’s mine. I’ve got to protect it (for my family, etc.). 

It means not being fair. Treating others not by how they treat us but by how God treats us. 

We call our offering: “Worship through Giving.” It’s in very practical forms of generosity – 

intentionally living below our means in order to be able to give to others – that we learn to 

worship the God whose very nature is self-giving love expressed in giving self in Jesus. 

Learning to Recognize Grace from God’s Generosity 
Paul includes an amazing word-picture in 2 Cor. 8 in relation to gathering help for Jerusalem 

believers. The Gospel’s effect on Gentile believers in Macedonia under persecution. A 

miracle of heart transformation – God’s Grace (charis) given to them became their life. 

It became focused through their affliction and poverty. Their suffering pushed them to see 

what was really at stake in their faith – what really matters, lasts. They knew an abundant 

joy that rose in them from the gift of God’s love/grace/generosity. That joy sustained them 

in suffering and created a longing to live a life that acted out the same grace they received.  

They found themselves part of a new story – God’s kingdom – that made sense of their lives. 

They had been exiled from true life, without hope. One who was rich beyond imagination 

came to share their exile and poverty and set them free to share his life and abundance. 

Jesus’ teaching breaks our familiar shackles, so we experience the freedom of God’s generosity. 



Matthew 6:1-4  
 
1 Prose,cete Îde.Ð th.n dikaiosu,nhn ùmw/n mh. poiei/n  
 e;mprosqen tw/n avnqrw,pwn  
  pro.j to. qeaqh/nai auvtoi/j\  

 eiv de. mh, ge(  
  misqo.n ouvk e;cete  
   para. tw/| patri. ùmw/n tw/| evn toi/j ouvranoi/jÅ  

2  {Otan ou=n poih/|j evlehmosu,nhn(  
 mh. salpi,sh|j e;mprosqe,n sou(  
  w[sper oì u`pokritai. poiou/sin  
   evn tai/j sunagwgai/j  
   kai. evn tai/j r̀u,maij(  
  o[pwj doxasqw/sin u`po. tw/n avnqrw,pwn\  

 avmh.n le,gw ùmi/n( avpe,cousin to.n misqo.n auvtw/nÅ  

3  sou/ de. poiou/ntoj evlehmosu,nhn  
 mh. gnw,tw h̀ avristera, sou  
  ti, poiei/ h` dexia, sou(  

4  o[pwj h=| sou h̀ evlehmosu,nh evn tw/| kruptw/|\  
 kai. o ̀path,r sou ò ble,pwn evn tw/| kruptw/|  
  avpodw,sei soiÅ  

Matthew 5:27-32 
 
27 VHkou,sate o[ti evrre,qh\  
 ouv moiceu,seijÅ  
28  evgw. de. le,gw ùmi/n o[ti  
 pa/j ò ble,pwn gunai/ka pro.j to. evpiqumh/sai auvth.n  
 h;dh evmoi,ceusen auvth.n evn th/| kardi,a| auvtou/Å  
29  eiv de. o ̀ovfqalmo,j sou ò dexio.j skandali,zei se(  
 e;xele auvto.n  
 kai. ba,le avpo. sou/\  

sumfe,rei ga,r soi  
   i[na avpo,lhtai e]n tw/n melw/n sou  
 kai. mh. o[lon to. sw/ma, sou  
   blhqh/| eivj ge,ennanÅ  
30  kai. eiv h̀ dexia, sou cei.r skandali,zei se( e;kkoyon auvth.n kai. ba,le avpo. sou/\  
  sumfe,rei ga,r soi i[na avpo,lhtai e]n tw/n melw/n sou  
  kai. mh. o[lon to. sw/ma, sou eivj ge,ennan avpe,lqh|Å  



 

Matthew 5:38-42 
 
38 VHkou,sate o[ti evrre,qh\  
 ovfqalmo.n avnti. ovfqalmou/ kai. ovdo,nta avnti. ovdo,ntojÅ  
39  evgw. de. le,gw ùmi/n  
 mh. avntisth/nai tw/| ponhrw/|\  
  avllV o[stij se r̀api,zei eivj th.n dexia.n siago,na ÎsouÐ(  
   stre,yon auvtw/| kai. th.n a;llhn\  
  40  kai. tw/| qe,lonti, soi kriqh/nai kai. to.n citw/na, sou labei/n(  
   a;fej auvtw/| kai. to. ìma,tion\  
  41  kai. o[stij se avggareu,sei mi,lion e[n(  
   u[page metV auvtou/ du,oÅ  
 42  tw/| aivtou/nti, se do,j(  
  kai. to.n qe,lonta avpo. sou/ dani,sasqai mh. avpostrafh/|jÅ 

 

  



Scriptures:  True Generosity with a Generous God 
 

 

Luke 6:27 VAllV ùmi/n le,gw toi/j avkou,ousin\ avgapa/te tou.j evcqrou.j ùmw/n( kalw/j 
poiei/te toi/j misou/sin u`ma/j( 28  euvlogei/te tou.j katarwme,nouj ùma/j( proseu,cesqe 
peri. tw/n evphreazo,ntwn ùma/jÅ 29  tw/| tu,ptonti, se evpi. th.n siago,na pa,rece kai. th.n 
a;llhn( kai. avpo. tou/ ai;ronto,j sou to. i`ma,tion kai. to.n citw/na mh. kwlu,sh|jÅ 30  
Panti. aivtou/nti, se di,dou( kai. avpo. tou/ ai;rontoj ta. sa. mh. avpai,teiÅ 31  Kai. kaqw.j 
qe,lete i[na poiw/sin ùmi/n oi` a;nqrwpoi poiei/te auvtoi/j òmoi,wjÅ 
 
ESV Luke 6:27-31  
27 “But I say to you who are listening, Love your enemies, act beautifully to those who hate you, 
28 bless those who are cursing you, pray concerning those who are mistreating you. 29 To the one 
who strikes you on the cheek, offer also the other, and from the one who is taking away your outer 
cloak don’t withhold also your tunic. 30 To everyone who asks from you – give.  And from one who 
takes away what’s yours, don’t ask for it back. 31 And just as you want for people to act toward you, 
act that way toward them. 

 

 

 
LAKE-G Didache 1:1-6   The Two Ways   

1  ÎDidach. kuri,ou dia. tw/n dw,deka avposto,lwn toi/j e;qnesinÅÐ  
~Odoi. du,o eivsi,( mi,a th/j zwh/j kai. mi,a tou/ qana,tou( diafora. de. pollh. 

metaxu. tw/n du,o o`dw/nÅ 2  ~H me.n ou=n o`do.j th/j zwh/j evstin au[th\ prw/ton avgaph,seij 
to.n qeo.n to.n poih,santa, se( deu,teron to.n plhsi,on sou ẁj seauto,n\ pa,nta de. o[sa 
eva.n qelh,sh|j mh. gi,nesqai, soi( kai. su. a;llw| mh. poi,eiÅ 3  Tou,twn de. tw/n lo,gwn h̀ 
didach, evstin au[th\ euvlogei/te tou.j katarwme,nouj u`mi/n kai. proseu,cesqe ùpe.r tw/n 
evcqrw/n ùmw/n( nhsteu,ete de. ùpe.r tw/n diwko,ntwn ùma/j\ poi,a ga.r ca,rij( eva.n 
avgapa/te tou.j avgapw/ntaj ùma/jÈ ouvci. kai. ta. e;qnh to. auvto. poiou/sinÈ u`mei/j de. 
avgapa/te tou.j misou/ntaj ùma/j( kai. ouvc e[xete evcqro,nÅ  

4  avpe,cou tw/n sarkikw/n kai. swmatikw/n evpiqumiw/n\  
eva.n ti,j soi dw/| r`a,pisma eivj th.n dexia.n siago,na( stre,yon auvtw/| kai. th.n 

a;llhn( kai. e;sh| te,leioj\  
eva.n avggareu,sh| se, tij mi,lion e[n( u[page metV auvtou/ du,o\  
eva.n a;rh| tij to. ìma,tio,n sou( do.j auvtw/| kai. to.n citw/na\  
eva.n la,bh| tij avpo. sou/ to. so,n( mh. avpai,tei\ ouvde. ga.r du,nasaiÅ  
5  panti. tw/| aivtou/nti, se di,dou kai. mh. avpai,tei\ pa/si ga.r qe,lei di,dosqai ò 

path.r evk tw/n ivdi,wn carisma,twnÅ  
maka,rioj o ̀didou.j kata. th.n evntolh,n\ avqw/|oj ga,r evstinÅ  
ouvai. tw/| lamba,nonti\ eiv me.n ga.r crei,an e;cwn lamba,nei tij( avqw/|oj e;stai\ ò 

de. mh. crei,an e;cwn dw,sei di,khn( ìnati, e;labe kai. eivj ti,\ evn sunoch/| de. geno,menoj 
evxetasqh,setai peri. w-n e;praxe( kai. ouvk evxeleu,setai evkei/qen( me,crij ou- avpodw/| to.n 
e;scaton kodra,nthnÅ 6  avlla. kai. peri. tou,tou de. ei;rhtai\ ~Idrwsa,tw h̀ evlehmosu,nh 
sou eivj ta.j cei/ra,j sou( me,crij a'n gnw/|j ti,ni dw/|jÅ 
 



LAKE Didache 1:1-6  
1 There are two Ways, one of Life and one of Death, and there is a great difference between 

the two Ways. 2 The Way of Life is this: "First, thou shalt love the God who made thee, 

secondly, thy neighbour as thyself; and whatsoever thou wouldst not have done to thyself, do not 

thou to another." 3 Now, the teaching of these words is this: "Bless those that curse you, and pray 

for your enemies, and fast for those that persecute you. For what credit is it to you if you love 

those that love you? Do not even the heathen do the same?" But, for your part, "love those that 

hate you," and you will have no enemy.  
4 Abstain from fleshly and bodily desires. 

If anyone gives you a slap on the right cheek, turn to him also the other, and you will 

be mature/perfect.  

If anyone impresses you to go with him one mile, go with him two.  

If anyone takes your outer garment, give him your inner tunic also.  

If anyone takes from you what is yours, don’t ask for it back—for you really cannot.  
5 Give to everyone that asks you, and don’t ask for return, for the Father's will is that 

we give to all from the our own gifts of grace (charisma).  

Blessed is the one who gives according to the command; for he is innocent.  

Woe to him who receives; for if any man receive alms under pressure of need he is 

innocent; but he who receives it without need shall be tried as to why he took and for what, and 

being in prison he shall be examined as to his deeds, and "he shall not come out thence until he 

pay the last farthing."  
6 But concerning this it was also said, "Let thine alms sweat into thine hands until thou 

knowest to whom thou art giving." 

 

 

 

2 Corinthians 8:1 Gnwri,zomen de. ùmi/n( avdelfoi,( th.n ca,rin tou/ qeou/ th.n dedome,nhn 
evn tai/j evkklhsi,aij th/j Makedoni,aj( 2  o[ti evn pollh/| dokimh/| qli,yewj h` perissei,a 
th/j cara/j auvtw/n kai. h` kata. ba,qouj ptwcei,a auvtw/n evperi,sseusen eivj to. plou/toj 
th/j a`plo,thtoj auvtw/n\ 3  o[ti kata. du,namin( marturw/( kai. para. du,namin( 
auvqai,retoi 4  meta. pollh/j paraklh,sewj deo,menoi h`mw/n th.n ca,rin kai. th.n 
koinwni,an th/j diakoni,aj th/j eivj tou.j àgi,ouj( 5  kai. ouv kaqw.j hvlpi,samen avllV 
e`autou.j e;dwkan prw/ton tw/| kuri,w| kai. h`mi/n dia. qelh,matoj qeou/ 6  eivj to. 
parakale,sai h`ma/j Ti,ton( i[na kaqw.j proenh,rxato ou[twj kai. evpitele,sh| eivj u`ma/j 
kai. th.n ca,rin tau,thnÅ 7  VAllV w[sper evn panti. perisseu,ete( pi,stei kai. lo,gw| kai. 
gnw,sei kai. pa,sh| spoudh/| kai. th/| evx h`mw/n evn u`mi/n avga,ph|( i[na kai. evn tau,th| th/| 
ca,riti perisseu,hteÅ 8  Ouv katV evpitagh.n le,gw avlla. dia. th/j e`te,rwn spoudh/j kai. 
to. th/j ùmete,raj avga,phj gnh,sion dokima,zwn\ 9  ginw,skete ga.r th.n ca,rin tou/ 
kuri,ou h`mw/n VIhsou/ Cristou/( o[ti diV ùma/j evptw,ceusen plou,sioj w;n( i[na u`mei/j th/| 
evkei,nou ptwcei,a| plouth,shteÅ 10  kai. gnw,mhn evn tou,tw| di,dwmi\ tou/to ga.r u`mi/n 
sumfe,rei( oi[tinej ouv mo,non to. poih/sai avlla. kai. to. qe,lein proenh,rxasqe avpo. 
pe,rusi\ 11  nuni. de. kai. to. poih/sai evpitele,sate( o[pwj kaqa,per h` proqumi,a tou/ 
qe,lein( ou[twj kai. to. evpitele,sai evk tou/ e;ceinÅ 12  eiv ga.r h` proqumi,a pro,keitai( 
kaqo. eva.n e;ch| euvpro,sdektoj( ouv kaqo. ouvk e;ceiÅ 13  ouv ga.r i[na a;lloij a;nesij( u`mi/n 
qli/yij( avllV evx ivso,thtoj\ 14  evn tw/| nu/n kairw/| to. u`mw/n peri,sseuma eivj to. evkei,nwn 
u`ste,rhma( i[na kai. to. evkei,nwn peri,sseuma ge,nhtai eivj to. ùmw/n ùste,rhma( o[pwj 



ge,nhtai ivso,thj( 15  kaqw.j ge,graptai\ ò to. polu. ouvk evpleo,nasen( kai. o ̀to. ovli,gon 
ouvk hvlatto,nhsenÅ 
 
TR 2 Corinthians 8:1-15  
1 We want you to know, brothers and sisters, the grace (charis) of God that has been given 

among the churches of Macedonia; 2 that in a severe test of affliction, their abundance of joy and 

their extreme poverty have abounded into the wealth of their generosity. 3 And that was 

according to their ability, I bear witness, and beyond their ability, as they took it on themselves 4 

to plead with us with many exhortations for the grace (charis) and the participation (koinonia) of 

this ministry toward God’s people—5 and not as we expected; but they first gave themselves to 

the Lord and, through God’s will, to us, 6 in order that we may encourage Titus that, as he had 

earlier made a beginning, so he would also bring this grace (charis) to completion among you.   
7 But just as you abound in everything–faith, word, knowledge, all commitment, and the love 

that flows from us to you-- so we want you to abound in this grace (charis) also. 8 I’m speaking 

not in the form of a command but through the commitment practiced by others and so as to 

demonstrate what is genuine in your love.  9 For you know the grace (charis) of our Lord Jesus 

Messiah, that because of you he became impoverished though he was rich, in order that by his 

poverty you might become rich.  

 

 
10 And in this matter I am giving my advice: it is appropriate for you who began last year not 

only to do something but even to desire to do something-- 11 now finish doing it, so that your 

eagerness may be matched by completing it according to your means. 12 For if the eagerness is 

there, the gift is acceptable according to what one has-- not according to what one does not have. 
13 I do not mean that there should be relief for others and pressure on you, but it is a question of a 

fair balance between 14 your present abundance and their need, so that their abundance may be 

for your need, in order that there may be a fair balance. 15 As it is written, "The one who had 

much did not have too much, and the one who had little did not have too little." 

 

 

 


